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Fläche, Kulturgattung, Klasse, Grundparzelle, Bauparzelle, Erträge im alten Stand falsch angegeben

Inserire denominatore delle nuove particelle in rosso anche su elaborati grafici e relazione tecnica

Indicare nell`estratto mappa e nel rilievo le nuove particelle N1,N2…

Superficie,coltura,classe,redditi,Pf,Ped stato vecchio errate

Begründungen für Nichteintragbarkeit - Motivi di non registrabilita´
Fehlt Bezug zum vorhergehenden Teilungsplan/Falscher Bezug zum vorhergehenden Teilungsplan Riferimento frazionamento mancante/errato

Neuen Parzellennummern in rot einfügen,auch in der Grafik und im technischer Berich

Die neuen Parzellen (Nummer) N1,N2…im Mappenauszug und in der Vermessung angeben

Im technischen Bericht den Grund angeben, warum es nicht möglich war einen dritten Festpunkt zu verwenden

Fläche, Kulturgattung, Klasse, Grundparzelle, Bauparzelle, Erträge im neuen Stand falsch angegeben

Fehlende / falsche Flächenbewegung 

Fehlende / falscher Maßstab 

Fehlender / falscher technische Bericht

Fehlendes / falsches Vermessungsschema

Falscher Mappenauszug

In der Teilungübersicht sind keine Änderungen der Kulturgattung vorgesehen

Bei der Vermessungübersicht müssen die Gebäude von der anderen Flächen klar unterschieden werden

Fehlende / falsche 3er Zeile des Polygonzuges

Der Polygonzug entspricht nicht der Pregeo-Gesetzgebung

Die Anhänge der GNSS-Vermessung sind nicht vollständig

In der Vermessung nur die neuen Grenzlinien in rot darstellen

In der Vermessung und in Mappenauszug fehlen di Klammer

In Mappenauszug alle behandelten Parzellen vollständing darstellen

Falsche Katastralgemeinde in Pregeo File

Die Anhänge stimmen mit der dat Datei nicht überein

Die angegebenen GP/BP in der Pregeo Datei stimmen nicht mit den angegebenen GP/BP im Mappenauszug überein

Falsche Quote in der 9er Zeile

Laut Pregeo-Gesetzgebung, muss angegeben werden, wie die Vermessungobjekte in der Natur bestimmt sind

Der Fixpunkt wurde gelöscht, im technischen Bericht muss beschreiben werden ob der Punkt noch existiert oder wie er gemessen wurde

Die Entfernung zwischen den Fixpunkten liegt nicht innerhalb der Tolleranz

Wenn hindernisse eine direkte Anzielung von Detailpunkten verhindern, müssen diese mit der Zeile 4 und 5 erstellen werden. Es ist falsch, diese als Zielpunkte einer Station zu definieren

Die Form der BP stimmt nicht mit dem abgegebenen Grundriss des Gebäudekataster überein. Die BP ist komplett zu messen und mit der Gebäudekatastermeldung übereinstimmend im 

Grundkataster einzutragen

Specificare in relazione tecnica il motivo per il quale non e`stato possibile l´utilizzo di un terzo PF

Superficie,coltura,classe,redditi,Pf,Ped stato nuovo errate

Movimenti superficie mancanti/errati

Scala di rappresentazione mancante/errata

Relazione tecnica mancante/errata

Schema del rilievo mancante/errato

Estratto mappa errato

Nel prospetto della divisione non possono essere previsti cambi coltura

Nella dimostrazione del rilievo distinguere chiaramente i fabbricati dalle aree scoperte

Riga 3 di poligonale mancante/errata

La poligonale non rispetta la normativa

Gli allegati del rilievo GNSS sono incompleti

Nel rilievo segnare in rosso solo le nuove linee di confine

Nell´estratto mappa e/o nel rilievo mancano delle graffe

Rappresentare interamente nell´estratto mappa le particelle trattate

Comune catastale del file Pregeo errato

Gli allegati non concordano con il file dat

Le PF/PED nel file Pregeo non concordano con le PF/PED indicate nell´estratto mappa

Quota nella riga 9 errata

Come da normativa Pregeo,identificare come sono materializzati in natura le stazioni/punti

Il PF risulta demolito,spiegare in relazione tecnica se il punto e´ancora esistente o come e´stato misurato

Le distanze tra i PF non sono entro le tolleranze

Qualora esitano impedimenti alla misura diretta di punti di dettaglio,questi devono essere creati con linee 4 e 5.Non e´corretto rappresentare 

questi punti come battuti da una stazione

La figura della PED non corrisponde con la planimetria presentata al catasto urbano.Si prega di misurare l´intera PED e rappresentarla 

correttamente in mappa

Es sind weitere Informationen über die erstellte Grenze notwendig

Es sind weitere Informationen über die neu gebildete Parzelle notwendig

In der Vermessung nur rote oder schwarzer Linien verwenden

Vermessungdaten kontrollieren

Es wurden Unstimmigkeiten zwischen Detailvermessung und GPS-Messung festgestellt

Die abgebene Vermessung stimmt mit der Pregeoverordnung nicht überein

Vermessung und Pregeo Datei stimmen nicht überein

Die Verwendung von isolierten Station muss immer im technischen Bericht begründet werden L´utilizzo di stazioni isolate andra´sempre motivato in relazione tecnica

Die Wiederverwendung von Vermessungen (von anderen Teilungsplänen oder aus anderen Quelle) muss im techinschen Bericht klar und deutilich angegeben werden

Die Wiederverwendung nicht eigener Messungen ist nur für die Rekonstruktion von Sekundärelementen und bereits bestehenden Gränzen erlaubt und nicht für die Verbindung der 

Neuenvermessung an die Festpunkte oder Permanetstation

Die 4 und 5 Zeilen der/des Punkte/es stimmen mit der Pregeoverordnung nicht überein

Notwendige Punkte für eine korrekte Einbindung der Vermessung in die bestehende Mappe fehlen oder reichen nicht aus

Il riutilizzo di misure e comunque l´origine di tutti i dati di  misura presenti nel libretto dovra´essere descritta in maniera chiara nella relazione 

tecnica

Il riutilizzo di misure non proprie e´ammesso solo per la ricostruzione di elementi secondari e confini preesistenti e non per collegare le nuove 

dividenti alle stazioni permanenti o ai PF

Le righe 4 e 5 del/i punto/i non sono conformi alla normativa Pregeo

 Punti neccessari per l´inquadramento del rilievo nel preesistente tessuto mappale mancanti/insufficienti

Nel rilievo utilizzare solo linee rosse o nere

Controllare i dati di rilievo

Si riscontrano discordanze tra rilievo celerimetrico e GPS

Il rilievo consegnato non e´conforme alla normativa

Rilievo e file Pregeo non concordano

Sono neccessarie ulteriori informazioni riguardanti il confine generato

Anderes

Mancano/controllare linee 7

In base al sopralluogo eseguito si rileva che la situazione sul posto non e´conforme a quella rappresentata nel frazionamento

Altro

Esistono discordanze con i frazionamenti precedenti

Sono neccessarie ultriori informazioni riguardanti la misura diretta dalle stazioni ai punti

Sono neccessarie ulteriori informazioni riguardanti il posizionamento del rilievo in mappa

Diritto di superficie definito in modo errato,linea punteggiata,linea tratteggiata

Fehlen/kontolle der 7er Zeile

Auf Grunlage des Lokalaugenscheine wurde festgestellt, dass die Situation vor Ort nicht mit der im Teilungsplan übereinstimmt

Sono neccessarie ulteriori informazioni riguardanti la formazione di nuove particelle

Es gibtUnstimmigkeiten mit den vorhergehenden Teilunsplänen

Es sind weitere Informationen über der Direktvermessung von der Station zum Vermessungpunkt notwendig

Es sind weiter Informationen über die Positionirung der Vermessung in die Mappe notwendig

Das Erbbaurecht ist falsch definiert, punktierte oder strichlierte Linie


